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Rede Madchen, allzu liebes, Willst du nicht dein Herz erweichen; Rasten ohne traute Wonne —
Das mir in die Brust, die kiihle, Willst du, eine Uberfromme, Nicht so bitter will ich bii8en.
Hat geschleudert mit dem Blicke Rasten ohne traute Wonne, Komme nur, du schwarzes Auge,
Diese wilden Glutgefiihle! Oder willst du, daB ich komme? Komme, wenn die Sterne griien!
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Primo 13

The green and trailing hopvine, O listen, you green hopvine, How could the vine rise upwards
It winds along close to the ground. Why do you not rise heavenwards? Without a prop to lend it strength?
The young and lovely maiden, O listen, lovely maiden, How could the maid be happy

So sorrowful she seems! Why is your heart so sad? When her dear love’s away?

L)
T
i

E 3 ys Bhe 2

1 1
! 1 1 1
T

D
Ny
|
Land
N d

(9]

eﬁg
Ay
[ B
Lnd
Lnd
|| 8
)
o)
ele N
ik
L.)
JENE
T
f{:
=
<i
179
!
il

3

Lnd
Lad
knd

==
3
0Ue! !l
TN
TIoM
Nk )
M
n g
Lnd
lag A
Lnd

Lnd

HLL
o
T

AN
HLL
L

=]

L)

K g q

%1

52 :E 2 a P l{:w -
:

2 /—\
£ B £ e & B & —
&l <o [ L, Il g, S ie—f8—
} I I I T I I
{ T ! | e e NN | _ I> poco cresc.
< Si=ca— ===
?| ?] ﬁn . 4

\‘.)V

A

*h T 1 |

s
B2 B

et 2 8 2

Lnd
Lnd

Il
i
i
Tew
o
T
TR —
[
iy
)

i
ﬁ B
It

=

e

hud ’T r =
A little pretty bird took flight Treacherous lime trap lies in wait; The bird it came into a maiden’s hand,
Into the garden fair, where fruit was plentiful. Poor little bird could not escape. And there was safe, the lucky one.
Were I a pretty little bird, Were I a pretty little bird, Were I a pretty little bird,
I'd not delay, I'd do the same as he. I'd think again, not do the same as he. I'd not delay, I'd do as he.
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23

Ten iron bars stand before the door.

Ten iron bars are nought to me,
I break them as they were but glass.

Primo

On Danube’s banks there stands a house,

A rosy maiden she gazes out.
This maiden is guarded so well,
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